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^ceanica



I©e3nfuli0 imcntie

fBpidoUr Criftofcri Colom(cui etas nofrra

multii oebet : oc Jnfulis in meri ^ndico nue
uiuetiB^ao quasperquirendaeoctatto antea

menfetaufpicite et ere 'JnmcrifTimi femandi
B:)ifpamarum iRegiomiflus fuemt)ad^fca0^

niftcum t)nm iRapbaelesSanp^teiufde fcre^

mffimi 'iRegi^ Cbefaurariu miffa* quam nobi

U0aclitterat^ Vir aiiander6 Cofcotab Ibif^

parte ydeoinatemlatififi. coitiiertit:terdo Rfe

^lbaij.^[b-cccc*miJoPoitrificatu^2llejtrandri

Homamfufceprepzomntierem ^^
fectam me pfcentum fuiffeigrata ti

bi foze fciotbaa pftimi cjcararetque

te vmufmiufqj ret in bocnoflro itu

nere gefte imxtnttci^ admoneat.Xricefimoter

tio t)iepoft$ 6adibu0Oifceflri:in mare Kndi^
cuperueni:vbi plurima0 'Jnfula^innumeris

babitatas bominib^ refperi:quai^ oimp felu^

cifTimoiRegenoftrotpzecoriio celebaato *rve^

lciUi0e)Ctenfi9:cotradicente ntmint poflfeffiOi^

ne.accepi^pzimecp earumtoiui Baluatozieno
menimpofui (cuiuafret^ aujcilio) tarn adbac
qpadcetcr^a^aliaB guenim^* Cam vero ?ndi

I





notto nomine mmcupauu^auitpe altem 9nm
lam Sancte ^fcarte flCoceptioi^-aliam -femJ^
t)mam4ilU3 lbyfiibelUm.alia Ifobanarmt flc

te reliquie affeUari in{(uidm\n\mvi i eljns^

fttlam qua DudiX 9<>i^^^nt vocari ^i;ct apili
mu0:ttt]cta ei^ Uttueoccident^ verfu^aliquJ^
tulump:oce(ri:tamq5 earn magna nullo reper

to fine iitttem:vt non mfulamtfed corinentem
lCbai:aypw)uincl5 eflccrediderimtnullatam?

vidc0 offida mumcipiaue in maririmfe (ita c5

finibuKpzeter aliquot vico^^r p:ted!a ruftica i

cum qttC2u mcolie loqui nequibamtquare fi^

mul acno0videbant mrripicbatfugam T(Sto

jgredxebar vUra:c]Cilh'man0 aliquam me vzhS
villafuemuentumnu l©eni<pviden«^ longe
admodum j^grelto: nibilnoui emergebat :et

buiufmodivtonosadSeptentrionem t)cfere

bat:g^ipfe fugeze e^optabamtterris etenim re
^abat b:uma:ad auftrumcp erat in vote cd^

tenderemecminuavenriftasitantibus fucce^

t)ebat*c6ftituialto0no operiri fucceflfustet (lc

retrocedeneadpoztum quenda5 qucm figna^f

ueramfumreuerfustvnde t)UO0bo!c0ct no^
ftriffinterram mid qui inueftigatent:e(tetne
mejc ineapzoumda/vzberue alique^lba per





trte Die^ambuUrfitc iimcnerut^innumerod
populo0Tbabitato^e: pama^tn et abfc^ vllo

regimine:quap2opf redienu. 5^terea ego id

intellcjceraa qbufdam ^iidtejquoe ibidtfu^
fcepera: quobmoipaoumdatiuftila quideiti

traux He perre:ci 02iente verfU0:ei^fenip ftriit

^en^Utto^a vfqs ^d miliaria .cccjtrjcij* vbi ipfi^

infule fimt ewrema^binc alia infuld ad oiim^
tern paofpw :oiftantem ab bac^obana miliar
ribus.liiij.quSp^otiihielbirpaimm t>ixUin ti^

qj coceflit T birexti iter quail p Scptentrione5
queadmodii in'Jobana ad oaicntemtmiliaria

tjixiiij . que ticta ^obana i alie ibidem iufule

c^ferriliflime e;c(ftunt»lbecmuUi0atq5 tutiffu

mid "^ liti^mec allj^ quoevuqj viderim c6pa^
randia poztib^: efl: circildata-multi maximi %
falubzeebancinterfluutfluttij-nmltt quocj? et

ernme tiflimi in ea fuut momee.0mes be infu

le font puUerrim e *t varij tjiftincte jigurie: p^
ute:^ nm^ima arbo?- varietate (Idem lamben
till plene:q0nii^foil) gpziuari credo :quip^

pevidieaeitavirete5atq?occo2a0:cettinefe
^feaio I bifpauia folet eetq^^alie flozeteejalie

fmcniofetalie i alio ftatutfm vniufcuiufcp qli

tatevisebattffamebat pbilomena:i:alij pafle

ree varij ac Inumeritmefc'fFlouebzi^ q ipe per
tw oeambulabi^Sunt pterea in oictainfula



riwre tpttlcbzitiidic Cciu^admodu ceterc oi^
dito2es/bcrbe/(niauf{p)nfa0fariU tpiperat

Siit ^ mirabilespin^/ftgri/^ pzata vafttmma/
varieaues/variemeUa/variatp ntetallatferro

ej:cepto *?« ea aut qua Ibifpatia fupz^ tvfAtnf

nucupari : im^imifmt mote^ac pulcritvafta

rum/ixcmoaa/ campi feradffimi/fen/pacifcp t
codtnd\etd\Rci}s^pti(rmuiSoitau\nhacin
fula comodttae: ^pftantiaflununu copiafalu
bairatc admijrta bofmiq nifi qui^ videritt cre^

Dulitate fujat.Bjumaarboze^pafcua ^fruct^

multumdbillie ^obaneoifferut* If>ecpterea

Jbifpana t)iuerfo aromatia genere/ auro/me*
tallif<pabundat*ciu^ quideaoinialia^ quae
ego vidi: ^qua? cognitioncbabeotlcoU vtri

urc0re]cu0itudifememcedut : queadmodutn
edunf inlucenupaeteraliqua0fcminaa. q fo^
lio frondeue alicit aut bombirino velo: pttd&>
t)a operiut:q61pe fibi ad id negocij pariclCa
rent bi omea (vt fupaa oijci) quocuiu^ genere
fem.carent t armie:vtpote ribiignonanecad
ea fut apti.n3^pf coz^io ^cfottnmti (cfl fiiiit

bn fo:mati)f5 qz fu t timidi acpleni formidine*
geftat ti\:p armie arudineefolc puftaBtfquay
radicib'' baftile 4dda Ugnea ftccfl tin mucro
nfattcnuatiifl[gfittnea?Jbiaaudftuifli(vtim5





fepe euenit cfi miferim OUO0 vel triebommes
exrnteie ad aliquae viUae:rt cu ea? loqueres?

mrincoliflf:ejri)fle agm^jglomeratu e;c ^ndi^:

et vbi fioftroe aip^opinquare vidcbattfugam

ceUriterampuiiTe: t)erpzeti6a patre libene t
ccoti'a-^bocno o^ cnipmm eozn bamnii aliq&

vel iniuria iliata fueritnmmo ad (juofcucp ap
puli z cibue cu verba facerepotui: quiccjd ba
beba Aim elargit*:pannu aliacp fimuUatnulla

mibi facta verfuratfed funt naturapauidi ac

tiiTiidi.lCete:^ vbi fe cernnt tntoeiomi mctu re

pulfotfunt ad modu fi'mpliceeac bone fideitt

m omibusquebabentliberaliffimiirogariti ^
poffidct inficiaf neino:quin ipfi nos ad id po^
fceadum muitat*4fcajtimu crga oeaamore p^
fcferutrba t q uec^ magna ;p parm'0* mimma I5

re aibiloue ptenii:ego atmjJbibuinetammi
nima *i nuUi^ pcy bifceoarenftnfuntlancie/

parapfidii /vitric0fragmeta/jte5 daui/ligule/

quan^ fi bocpoterat adipifci:videbaf cispul
cerrinta mudi poffidere iocalia* Sccidit enim
quedam nauita : tantil auripondu^ babuiffe

jp vnaligula : quatifuttresaureifoUdi : %fic

alioe p alije mioaie pdy.ffiimp blanqme no
uir.T ^bufda namieaurcie:;? qb^babedieoa
bJt (ic<jdpetebat veditoztptttatuciaciitjimi

Dia t t>uas auri:vf trigita.T qdraglta bombicl



pondo:qu5ipmnouer5ro't£arcuum/dmpbo
re/brdne/t)oUjcp fvagmfta:bombiceiauro ta

S^beftie c6pambSt*q* quia iniquu fane erat:

vetuitt>ediqj ei^mitlta pulcra ^ grata ^ mecil

tulera nullo irerueniete pfnio:vt eoa^mibi fa^

cili^ pdliarc:fteretq^rpicole:ivtrmt pzoniin

amo2e erga'iRegc'ilXegina pancipefqjnoftroe

et tniuerfas^etes ibifpametac ftudeat gc^re*

re ^ coaceruare:eac0 nobis tradere «^b^ipi af^

fluut inofniagnope idigem^^iHuUabij nonlt

ydolatriatimcfirmiffime credut 0^5 vim: 0^
potetia:oia Deiiiq^bonaeflTeicelo: mec^inde

cu bifi^ nauib^c naunf t)efcediffe;at3 B aio vbi

fuifufceptu«poft$metilrepuleraMBecfttnt

fegnesaut rudestqumfummi ac efpicaci^m^

geni):^boie0 qui tranflFretat mare ill8:n6 fine

admiratioe vniufcuiufqjrei rationc reddunt:

fednuft viderunt gente^vcftitasmece naues^

bmoi i^so ftatim atcp ad mare ilW guenire pzi

ma infula quofda ^ndos viblentei*arripm: 4
edifceret a nobi0 t^noegiter t?ocerent ea:49
ipfi in bifce partibu^ cogm'tione babebant . et

ejcvoto fttcceffitma breui no© ipoa :i: bij noa:

turn geftu acfigntetum verbis intcUejcerunt *

magno(5 nobiafiiere cmolumcto.vemuntmo
mecil til quifeme putant met)efiluiiTe ecelo

$ui0 Dili nobifctt verfati fuerint bodiec^ ver^^



(entt bi erant pzimit d id <)uocuqj^peUzH
mu0nuiuubir«ali) oeinctpdal^d elate voce
t)icae0*®emte venfte tvidebiri0g?tes etbe
read.£inioba ti femie ft viri: tl impubcrc^
$ adttlti:tam iuuene^ ^ftrted : 6pofita fojnii

Dine pauIo ante ^ccpu :no5certatim vlfebjt
magna iter iUpate catema alijd dbfi/ altjepo
turn afferentib^:m«rTo eft antwe ac bcniiiol?'^

tia incredibrtulbab5 vnaqueqj infula multae
fcapbadfoUdi Ugni:^ fi angaftaa:longitudine
tft acfc:ma noftrie biremib^ llmileatcurfu aiit

velodo:e0/jftegitnf remidtantumodcfoaru
qucdifuntmagnetqueda parue:qiteda i mt^
'oio ?fiflmt.pl\xTt9t^mi biremt que rtmigit
^uoDeuigimi tranfta0maio2e6:dl db^ in oiB
flla0mfula0:qttemnumercfunt:traijcitcuqj
bi0 fua mercatura e):ercet:et intereo0 comer*
tia fiunt*illtqua0 ego baru biremmm feu fca^
pbaru:vidt avebebat feptuajinta z octuagin
ta rcmige0»?rt omnib^bi0mfuli6nulla eftm^
uer(jta0intergenti0effigieB*nulla in moaibu0
ara3 loquela:qttin oe0fe imeUigut aduiufce:
que re0 putili0 eft ad id qfiferemflimu "«leg?
noftru ejToptare pzecipue reoz:fcj eoy ad fan
ctam)$ifidem puerflonf-cui quid? quantum
tteiUgerepottt(fadlimifuntt^m*0ipqu^



admod0fttmi»creffu««nte4infttla?ob«na5

B rettu tramttcj eccafusm owmem muiena

«ax&M qu4ria «intoallu innena po^m
Wcm bSc lobani effe maiojglonmt^
tiA fiftiiaiMij vltrat>irtft.cccj;rt.pafltt«

«">««.

jUMinvocStuui' «ccolc («u4ati lufcunf.Xt

t>mt in lonsitudinem admilwna.rt)t)cjtVUD

bisaavebomccafndtoRcepitqm omiaftw

caller JHfulas-toifpane vero «wbit» maiw cj

towlbifpaniaacolognarfqsadfont? rabid»

Ibittcq3fi«ilear(5i«g^quaritt «'l«|;9f
«.^f.

B recti IftteS o«ideittt«tn «lentftraiea:mm

arwptmet.ojcl.lbecinfulaiafectadaaaffe^

ctatandfpcmldawt qua tfialia? otmvmjci

» inmrtiffimolftegenfo foUnmtcr poffemo*

nem«aepi:earaq3 impcna oirtotUfitpoti'

tii«c8mittif:iopowint<wtnlocoiat«omiui

<ro 1 cSmeitio ^jdccentisciuttfdtmajmmUe:

cui tlatiuitati*oftinomf »edim':poircinone

pctulfariter ao«pi4l>iq)ar«m qiwndfJ <n*

gerc cjctcmploiumajiwrnodptain Wbrt effe

Saetatw quabotesqui neceffarfi fui»vimm
o<!iiamio9genere:tvU»ann(lyictoopotttt

noreli<i.5t€ qu«d«caniueU3u<P ftl>)»?>"™f

Oi«tiCb«?«rte^wcetfl1perttp»:ac<ittfo«





MfuUlftegi^^rfi^noebcmuolcima^^famiha

ritate incrcdibde^Sttt cift get^eiUeamaWUB
admodu ibenigne: eo g>'iRa:pdKtU0mefm

trmfuum t)idglo2tabat <et fi animu reuoca

rent:ibi3 cj larcemanfertttnoccrevelintme

qucuttquia armie carettimdi iceduttt nimiu

timiduideo mctS arcem teitftc^: tjutajcratpnt

tota ea infula nutlo fibi (mmineute mfcriiniiie

(numodo lege^ qua0t)edim^acregiine no ejt

cedat)facilc t)etincrc*5n omib^ bi^mfutovt

intelle^cu quifcpvm tm prngi acquiefcit iptcr

pzirtcipcaMt regeat^buevigmti habere lic5#

^emine magi^^vin labomre videnftnec be

ne potui intelligere an babeat bona ^p^la:vi

di em q6Tn^ babebataltj6ipamri:pftim oa
pea/ obfonia/ ^bmoi^lHullu ap8 eo0 monftp
reperi:vtpleric^e]ciftimabant:fedbofes?ma^

gne reueretie arqjbemgnoa^lBecfunt higrive

Ittt etbiope0*bab?t crine6plano0ac oemiffoB

no t)egunt vbi radioiu folari^ emicat caloi* g
magna naqj bic eft foltevebemcntia:f>pterea

ff abe^noctiali Unea mftat vb( videmr/gra^^

t)U0fe;:i:vigmti i£]Cmontiii cacuminib^ nuu?

pmii^ viget frig^:f5 id (Jdem modetanf "^n^

t)i: tu loci pfuetudietta re^ calidilTima:^ 4b^
frequeter 't lu):urlofe vefcunt pzefldio* 5ta(p

moftra ali^ no Tidimeqj eo?;alicubibabm co



snitionmttxctpUi quadasmfuU Cb^f^nfi^
cupata : quefccunda ex fcifpana in 5ndiain
tranfTretdtlbue txiftiu quoin gen0 queddma
Unitimi^ bablta fcrocio: incolir .W came bu«^

mana vefcuntlbabent pjtdiai biremiit gene
Tiaplunma:qutbu0 in omne09ndica9mrttla0
tragduntyoepzedat/fumpiutqj quecfiejj pflt

'ftibiUbal^Bdfremnrnifig^gerunr mozefe^
mineo longer crinee* vtunf arcub^ et f^fculi0

arundmei0:fiTi0(vt ofnm^)m groffi<m gte at

tenuari^ baftilib^adeocp babcf ferocc0:qua^

recetcri?ndimejcbaufto mem plectuntur:f5

bo0 egohibili facio pine^ aUo04 Ibi fimt qui
coeimt aim quibufdamfcministquefole infu

lam^JfoateunmpaimaejcIbirpana in 5ndiam
traijdentib^ babitanMbeaute femine nulht;

fui fepi0opu0 e)cercent:rtunf erti arcub<* % fpi

curficutifi eai|? piugib^ tixi muniflit: fefe lami
ni0 eneistji;? ma)aaap6ea0copia ejciftit *%\i

am mibi infula aifirmant fupjadicta Ibifpana

maiozl:ei^ incole carftpilia*ouroq5 ini alias

potiflim& eicuberat^lbui^ infule t alia^jt ^a vi

X)i boitB mecu pouo:(i bo? 4 t)i]d teftimomu
pbibet-©crticu vtnfi oifcelTn0 et celeri^ reuer

(t6i0 c5p2diii:ac emolumetiibwuib* aftringfi

BpolliceoznnenfiiB'ftegib^inuictilTimiB puo

to7f fuua aupUottantti auri oatu? quantum



m fntsit opn^otm fern momBtiit.bomhim^

ttiq^ UmiaioeBMnmm 'Pnm bfdmMhtot^
mmtqumm eo^ii rmkiM^volumtt%lgtrt^
imi reubaitmm 'mlm arotmmygtntmiqU
'quomn mtm^rce rdiqm il iniimflefM-c^W'

uemmo^ttifim0*qlli\uid^m ego nulUbi m^h-^

giBfmi nio7MitBni(i qnmitn me coe§f.nk.vi.-s

timmf^in villaiBatuutati^^tdumtm cop/^

tfCre %mu omie effe ptomdL0m % il mmM
et man dita fum t mvAio timemmem (ment f!

mmBmiinn mtio cngit mbutvMcnuWt^^
miiimummbik bocimc no^iB mentmcoz

mmqalfte0tl piet^,.fiac religiomi qim ^%Mn^
mmm cSfequi no pm-emtiimlkcmmd bm^^
niB coriceffit Uumu^. BoUt esm t>tmf%O0fu
oetqiiiig I ui pctfta ^iti^unetii I fmpo(ftbtU«
biia €X.mdirttn nohi^ i pntm ptigit: q m pfe
oMifum^w, iMatn^motuliii vixe^mmeatti
gcmt^ne fi ba^ inMa^ 4^^''^^ ^^M ^^^ fcpftft ant
locuii (uttoiB'g,amM§£$ %pieKinmB\mm ft

if

toti mo nw lefiijf ag<irti^ gm^:?! fat^ bob



peraganf folcnnia facra.feftacpfronds vclmt
Ddubm-C^ltet/Ctaift^iterrieiqueadmoda

in celie e,tultat:cum totpopulo:um gditas aft

bacanimasfaluatum iri p^euidet/iletemur 'r

no^nii ^pter cjcaltationenoftre fideutuni ^^
ptcrreru tcmpoaaUuincrcmetatquo? nofoliT

lb ifpania fed vniuerfii Cbziftianitas eft futu:^

ra pticep^-lK>ec vt gefta funt fie btcnitev enar^

rata.'^ale,Blifbonep2idi€fdu54fearcij-

Criftofoz^ iColom i0cm\c cMief>ztka^.

f£pigrama*1ll.Tt-t)e Co^baria Cpifcopi

ilfeontifpalufi)

ad 3Snuictiflrimu 'iRes? Ibifpania^

3am nulla lbifpamstellu^addedatriupWst
Step pamm tantis virib^'/ozbis erat^

IRurtc longe l^oieregio t)ep2enfafub rndis*

'Huctura eft titulo0 30etice magne'tuoe.
^nde repenon mcrito referenda CoUlbo

i6ratia :f3fummo eft maio: babeda t>eo:

0m' Tinrcda parat noua rcgna tibiq$ fibic^i

%cqi fmuU toium p^eftat i elTc pium*



fcrmd^rcjcb^pmh
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TRANSLATION.

LETTER OF CHRISTOPHER COLUMBUS,
the great benefactor of the present age, con-

cerning the newly discovered islands of India

upon the Ganges, upon which enterprise he

was despatched eight months since by the in-

vincible Sovereigns of Spain, Ferdinojid and

Isabella; directed to Don Rafael Sanche:^,

Treasurer of their most Serene Highnesses.

Translated from the Spanish into Latin by

Leandro de Cosco, April 25, 14^^, first year

of the pontificate of Alexander VI.

As I know you will take pleasure in hearing of

the success of my undertaking, I have determined

to send you an account of the occurrences of my
voyage and discoveries. Thirty-three days after

my departure from Cadiz I arrived in the sea of

India, where I discovered many islands, inhabited

by innumerable people. Of these 1 took posses-



sion in the name of our fortunate monarch, with

public proclamation and colors flying, no one of-

fering any resistance. I named the first of these

islands San Salvador, thus bestowing upon it the

name of our holy Saviour, under whose protection

1 m^ade the discovery. The Indians call it Gua-

nahanyn. I gave also a new name to the others,

calling the second Santa Maria de la Concepcion,

the third Fernandina, the fourth Isabella, the fifth

Juana. In the same manner I named the rest.

Arriving at the one last mentioned, I sailed along

the coast toward the West, discovering so great

an extent of land that I could not imagine it to be

an island, but the continent of Cathay. I did not,

however, dis.cover upon the coast any large cities,

all we saw being a few villages and farms, with

the inhabitants of which v/e could not obtain any

communication, they all flying at our approach.

I continued my course, still expecting to meet

v/ith some town or city, but after having gone a

great distance, and not meeting with any, and find-

ing myself proceeding toward the North, which I

was desirous to avoid on account of the cold, and,

moreover, meeting with a contrary wind, I deter-

mined to return to the South, and, therefore, put



about and sailed back to a harbour which I had
before observed.

At this place I sent two men into the country to

see if the king or any cities were to be found.

These returned in three days, having discovered a

great number of towns, but all of them small, and
without any government. In the meantime I had
learned from certain Indians whom I had taken

here that this country was an island. I returned

along the coast to the east, a distance of three

hundred and twenty-two miles, which brought
me to the extremity of the island. Here I discov-

ered to the East another island, fifty-four miles

from Juana. I gave it the name of Espanola, and

coasted along the island to the North as at Juana

I had proceeded to the East, a distance of five

hundred and sixty-four miles. All these islands

are very fertile. That of Juana abounds in safe

and capacious harbours, which surpass in excel-

lence all I have ever seen elsewhere. It is

watered by a great number of large and pleasant

rivers, and contains many high mountains.

These islands are of a beautiful appearance, and

present a great diversity of views. They may be

traversed in any part, and are adorned with a



great variety of exceedingly lofty trees, which to

appearance never lose their foliage, for I saw them

as verdant and flourishing as they exist in Spain

in the month of May, some covered with flowers,

others loaded with fruit, according to their differ-

ent species and their season of bearing, the whole

offering a spectacle of great beauty. The night-

ingale and countless other birds were singing,

although it was the month of November when 1

visited this delightful region. There are, in the

island of juana, six or eight sorts of palm trees,

superior to those of our land in height and beauty,

and this superiority is likewise observable in the

other trees as well as in the herbs and fruits.

Here are to be seen the most beautiful pine trees

and the most extensive fields and pastures, a great

variety of birds, several sorts of honey, and many
kinds of metal, with the exception of iron. In the

island named Espanola there are lofty and beauti-

ful mountains, large cultivated tracts, woods, fer-

tile fields, and everything adapted to the purposes

of agriculture, the pasturage of cattle, and the

erection of houses. The excellence of the har-

bours here, and the abundance of the streams

which contribute to the salubrity of the climate.



exceed imagination. There is a considerable dii-

ference between the trees, fruits, and fields of this

island and those ofJuana, but here are found divers

sorts of precious drugs, gold, and metals. The
inhabitants of both sexes, in Espanola, and all the

other islands which I saw or heard of, go naked

as they were born, all except a few females who
wear at the waist a green leaf, a portion of cotton,

or bit of silk, which they manufacture for this pur-

pose.

As I before remarked, they possess no iron, and

they neither use nor are acquainted with weapons,

to the exercise of which indeed they are not at

all adapted, not by reason of any corporal defi-

ciency, as they are very well shaped, but on ac-

count of their great timidity. Instead of arms

they have canes dried in the sun, to the largest

ends of which they fix a piece of wood sharpened

at the end ; of these, however, they have not the

courage to make much use. 1 have in many in-

stances sent two or three of my men to their

towns to communicate with the inhabitants,

when the Indians would tumultuously rush out,

and seeing our people drawing near, run away

with such haste that the father would abandon



his child and the child his father. This timidity

was not owing to any violence or injury we of-

fered them, as I was in the practice of making

presents of cloth and other things to all the natives

v/hom I met, but arose from their natural mildness

and want of courage. Notwithstanding this, as

soon as they have thrown aside their fear, and

consider themselves in safety, they are very in-

genuous and honest, and display great liberality

with whatever they possess.

They never refuse to give any thing away which

is demanded of them, and will even themselves

entreat an acceptance of their property. They
exhibit a great friendship towards every one, and

will give whatever they have for a trifle or nothing

at all. I forbade my men to purchase any thing

of them v/ith such worthless articles as bits of

earthenware, fragments of platters, broken glass,

nails, and thongs of leather, although when they

got possession of any such thing they valued it as

highly as the most precious jewel in the world.

In this manner of bartering, a sailor has acquired

for a leather strap or piece of rope, gold to the

amount of three sueldos. Others have obtained

as much for a matter of still lower value. For
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new Spanish coins they would give any thing

asked of them, as an ounce and a half or two

ounces of gold, or thirty or forty pounds of cot-

ton. Thus they would trade away their cotton

and gold like idiots, for broken hoops, platters

and glass. I prohibited their traffic on account of

its injustice, and made them many presents of

useful things which I had carried with me, for the

purpose of gaining their affection, in order that

they may receive the faith of jesus Christ be well

disposed towards us, and be inclined to submit to

the King and Queen, our Princes, and all the

Spaniards, and furthermore that they may furnish

us with the commodities which abound among

them and we are in want of.

They are not idolators, but believe that all power

and goodness is in heaven, and that I had pro-

ceeded from that place with my ships and men

;

under this notion they received me at my first

arrival as soon as they had banished their fear.

They are not stupid and indolent, but acute and

sagacious. Those of them who navigate the seas

among those islands give singular accounts of

what they have observed upon their voyages, but

have never seen people who wear clothes, nor
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any ships similar to ours. On my arrival I took

by force from the first island a few of the Indians,

in order that we might become acquainted with

one another's language, and to gain a knowledge

of what their country contained. These were of

singular use to us, as we came to understand each

other in a short time by the help of words and

signs. I have them still with me, and they con-

tinue in the belief that we come from heaven.

This information they published wherever we ar-

rived, exclaiming in aloud voice, "Come! come!

and see the celestial people." Upon this call, the

natives would come thronging to us, after having

banished the fear which seized them at first, men,

women and children, old and young, crowding

the roads and bringing us victuals and drink, with

the utmost affection and reverence.

In every one of these islands there are a great

number of canoes, each one made of a solid log, ofa

narrow shape, somewhat resembling our fustas,

but swifter in the water; they are navigated solely

by oars. They are of different sizes, the most of

them containing seats for eighteen rowers.

Throughout these islands there is no diversity in

the appearance of the people, their manners or



language, all the inhabitants understanding one
another; a very favorable circumstance, in my
opinion, to the design which I have no doubt is

entertained by our king, namely, to convert them
to the holy Christian faith, to which as far as I can

perceive they are well disposed. I have said that

I sailed from W. to E. three hundred and twenty-

two miles along the island of Juana; from the

length of this course I am confident that this island

is larger than England and Scotland together, for

besides the extent which I coasted there are two
other provinces to the West which 1 did not sur-

vey. One of these is named by the Indians Anam,
and contains inhabitants with tails. These tracts

extend to the distance of a hundred and eighty

miles, as I have learnt from the Indians with me,

who are well acquainted with them.

The island of Espanola is as large as that part

of Spain which extends from Catalonia to Fonta-

rabia, which I infer from the extent of that side of

it which I sailed along, being five hundred and

forty miles in length. 1 took possession of this

fine island, as 1 had done of the others, in the name
of our invincible king ; and fixed upon a spot for

a large city here, as I judged it the most favorable
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place. I called it Navidad, and ordered the con-

struction of a fortress here, which is by this time

finished. At this place I left a sufficient number

of men, with all sorts of arms, and a sufficiency

of provisions for above a year. I also left them a

caravel and expert workmen, after having secured

them the friendship of the king of this part of the

country. The people are a friendly and amiable

race, and the king took a pride in calling himself

my brother. Even if their sentiments should

change, and they should become hostile towards

us, they will not be able to effect any injury to

those who remain at the fortress, as they are des-

titute of weapons, go naked, and are very cow-

ardly, so that those whom I have left there will

be able to retain the whole island in subjection

without any danger, if they adhere to the regula-

tions with which I charged them.

Each of the natives, as far as 1 can understand,

has one wife, with the exception of the King and

Princes, who are permitted to have as many as

twenty. The women appear to do more labour

than the men. Whether there exists any such

thing here as private property I have not been able

to ascertain, as I have observed that an individual
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has been set to distribute to the others, in particular,

food and such things. I found no ferocious, san-

guinary people in these parts, as some seem to have

imagined the people here to be, but they are a very

mild and friendly race. Their color is not black

like that of the Ethiopians. Their hair is lank

and hanging down. They do not inhabit those

parts where the sun's rays are very powerful, as

the heat is excessive here, the latitude being ap-

parently twenty-six degrees. On the summits of

the mountains the cold is great, but they do not

suffer any incommodity from it, by being accus-

tomed to the climate, and by the use of hot meats

and drinks, which they consume very prodigally.

People of a monstrous description 1 saw none

nor heard of any, except those of the island named

Caris, which is the second on the course from Es-

panola to India; this island is inhabited by people

who are regarded by their neighbors as exceed-

ingly ferocious; they feed upon human flesh.

These people have many sorts of canoes, with

which they make incursions upon all the isles of

India, robbing and plundering wherever they go.

Their difference from the others consists in their

wearing long hair like that of the women, and
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in using bows and arrows of cane, these last con-

structed, as I have already related, by fixing a piece

of sharpened wood at the larger end. On this ac-

count they are deemed very ferocious by the other

Indians, and are much feared by them ; I think,

however, these men are precisely like the others.

These are the natives who go to visit the females,

who are the sole inhabitants, of the island of Ma-

tenin, which is the first on the route from Espa-

nola to India. These women exercise none of the

common occupations of their sex, but manage the

bow and dart, as we are told of the ancients.

They wear armour made of plates of copper, of

which metal they have great abundance.

I am assured by the Indians that there is another

island, larger than Espanola, whose inhabitants

are without hair, and who possess a greater quan-

tity of gold than the others. From this island, as

well as the others, I have taken some of the in-

habitants to confirm the accounts which 1 give.

Finally, to sum up the whole, and state briefly

the great profits of this voyage, I am enabled to

promise the acquisition, by a trifling assistance

from their Majesties, of any quantity of gold,

drugs, cotton, and mastick, which last article is
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found only in the island of Scio ; also any quantity

of aloe, and as many slaves for the service of the

marine as their Majesties may stand in need of.

The same may be said of rhubarb, and a great

variety of other things, which, I have no doubt,

will be discovered by those I have left at the fort,

as I did not stop long at any single place, unless

obliged to do so by the weather, with the excep-

tion of the cityof Navidad, where we made some
stay to build the fort and provide the necessary

securities for the place.

Although the discoveries actually accomplished

appear great and surprising, yet I should have ef-

fected much more had I been furnished with a

proper fleet. Nevertheless, the great success of this

enterprise is not to be ascribed to my own merits,

but to the holy Catholic faith and the piety of

our Sovereigns, the Lord often granting to men
what they never imagine themselves capable of

effecting, as he is accustomed to hear the prayers

of his servants and those who love his command-
ments, even in that which appears impossible ; in

this manner has it happened to me, who have

succeeded in an undertaking never before ac-

complished by man. For although some persons
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have v/ritten or spoken of the existence of these

islands, they have all rested their assertions upon

conjecture, no one having ever affirmed that he

saw them, on vv^hich account their existence has

been deemed fabulous.

And now ought the King, Queen, Princes, and

all their dominions, as well as the whole of

Christendom, to give thanks to our Saviour Jesus

Christ, who has granted us such a victory and

great success. Let processions be ordered, let

solemn festivals be celebrated, let the temples be

filled with boughs and flowers. Let Christ rejoice

upon earth as he does in heaven, to witness the

coming salvation of so many people heretofore

given over to perdition. Let us rejoice for the

exaltatfon of our faith, as well as for the augmen-

tation of our temporal prosperity, in which not

only Spain, but all Christendom shall participate.

Such are the events which I have described to you

with brevity. Adieu.

Christopher Columbus,
Admiral of the Armada of the Ocean.

Lisbon, March 14th.










